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    अध्याय - १० निभूनतयोगिः  
 

Verse 1-3   Introduction to Subject matter  ईश्वररूपज्ञानम् ईश्वरनिभूनतज्ञानम् ।   

Verse 4-11  Subject matter briefly. Details will be in the 11
th

 Chapter. 

   Verse 4-7 ईश्वरस्िरूपम् । परा + अपरा । Inclusive consciousness, 

   Lord has evolved as universe. जगद्दर्शनम ्= ईश्वरदर्शनम ्।  

   निश्वरूपभनतिः । निराटभनतिः ।  

Verse 8   description of अनेकरूप-ईश्वरभतािः निश्वरूपभतािः ।  

Verse 12-18  Arjun’s glorification of the Lord and request for Lord’s glories. 

Verse 19  Introduction to the list of glories. 

Verse 20-38  List of GOD’s glories, the first glory is Lord is the 
consciousness नित्  

Verse 39  Lord is the material cause सत्  

Verse 40   No end to Lord’s glory, only sample is presented. 

Verse 41  Any powerful, wonderful living and non-living being is the 

   Lord’s glory. 

Verse 42  The universe is in me सिशत्र ईश्वरदर्शनम ्।  
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GOD is the creator; no one else knows his glories. 

रृ्णु मे परं िििः । Listen my words declaring supreme Lord. 

प्रीयमाणाय ते । you are dear disciple with श्रद्धा । 

िक्ष्यानम नितकाम्यया । you will benefit. 

सुरगणािः मिर्शयिः मे प्रभिं न निदिुः ।  GODs and Rishis do not know my glory because 

अिम् एि आदद दिेानां मिर्ीणां ि । I am the creator of them, they have limited mind. 

सिशर्िः । in total sense - intelligent and material cause नननमत्त/उपादानकारणम् ।  I myself manifest as  

those people. Whatever glory is there in the universe it is GODs glory.  

 

How an intelligent person gets liberated from all the sins ?  

असम्मूढिः । mature intellect which wants to know the cause of the universe. 

यिः मां अजम ्अनादद ंि िेनत्त । GOD is birth less and cause less, so 

लोकमिशे्वरम् । the Lord is the creator, controller of the universe सृनिनस्िनतलयकारणिः ईश्वरिः ।  

One who knows the Lord thus:  

सिः मर्त्येर्ु । he among the mortals 

सिशपाप िः प्रमुच्यते । becomes freed from all the sins संसारिः and is liberated.  

 

The subject matter  

ईश्वरिः = परा + अपरा ।  

जगत् = बाह्यप्रपञ्चिः + आ्तरप्रपञ्चिः ।  

 

Lord is the cause of the inner world of thought  

आ्तरप्रपञ्चिः । The internal world of thoughts  

 बुनद्धिः intelligence,  ज्ञानम् knowledge, असंमोििः  clarity of thinking, 

 क्षमा forgiveness, सर्त्यम ्truthfulness, दमिः sense control by mind, 

 र्मिः mind control, सुख ंhappiness, दिुःखम् unhappiness,  

 भििः origin of  thought, अभाििः departure of thought, भयं fear, 

 अभयं fearlessness, सहिसंा non-violent attitude, समता equanimity, 

 तुनििः contentment, तपिः austerity, दानम् generous disposition,  

 यर्िः fame, अयर्िः ill-fame  

भािािः भूतानाम् । all these are various inner disposition of living beings. 

मत्त एि । from me alone happens  

पृिनविधािः । in distinct nature.  

 

जगत् कारणम् ईश्वरिः 

Level 1 – GOD as creator the world  नननमत्तकारणिः ईश्वरिः ।  

 As a person – omniscient, omnipotent  एकरूपेश्वरिः । 

Level 2 – GOD becomes the universe उपादानकारणिः ईश्वरिः  (परीणानमकारणिः)  

 Lord is the creator and raw material himself; he becomes sky, wind, fire etc, just like a  

 spider creates the raw material for the web from itself  
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 एकमेिानितीयिः । निश्वरूपेश्वरिः । अनेकरुपेश्वरिः ।  

Level 3 – GOD appears a the world. The changeless Lord appears as the universe just as dream  

 appears as real of the sleeping person. The mind gets transformed into dream world  

 (appearance of the word).  In the same way  in this state, the Lord appears as the   

 universe, projected as the universe 

 अजायमानिः बहुधा निजायते ।  अरूपेश्वरिः । निितशकारणम् ।  

 

 Topic of this chapter is the Level 2 for of GOD 

 
Creation of external word बाह्यप्रपञ्चिः ।  

सप्तऋर्यिः । creation of the sever Rishis representing गृिस्िाश्रमिः प्रिृनत्तमागशिः । 

िर्त्िारिः । creation of the सनकाददमुनयिः who became Brahmcharis representing    
स्यासाश्रमिः ननिृनत्तमागशिः ।  

मनििः । fourteen Manus each presiding over a म्ि्तरिः consisting of  seventy one  ितुयुशगािः ।  

All of these are  

मानसा जातािः । born out of will of GOD ब्रह्मानज ।  

मद्भािािः । they have the same nature as mine मर्त्स्िरूपािः सनर्त्ित्तान्दस्िरूपािः । So अिम् ब्रह्मानस्म ।

 भाििः also means devotion, so they are devoted to me.  

येर्ां । मनुनाम् of these Manus 

इमािः प्रजािः । all human beings are born 

लोके । in this world. 

 

Unmanifest and manifest forms of the GOD: 

योगिः and  निभूनतिः ।  

योगिः । मायार्नतिः अव्यतर्नतिः कारणर्नतिः   potential form like seed of a tree 

निभूनतिः । व्यतजगत्  ।  कायशर्नतिः   manifested form like tree  

यिः िेनत्त । one who knows, a devotee who knows the above two forms 

तत्त्ितिः । comprehensively, completely. For him the whole word is the Lord,  

he does not have to travel any where for ईश्वरदर्शनम् । for him सिं ईश्वरमयं जगत्  

he has निश्वरूपदर्शनम् अनेकरूपदर्शनम् ।  

सिः । such a person युज्यते । will be taken to the next level of अरूपदर्शनम् by 

योगेन such understanding of union with the Lord.  

अनिकल्पेन । It will be strong conviction for him that the formless Lord appears as 

one or more forms .He has all three visions of the Lord. 

नात्र संर्यिः । there is no doubt about this, this is Lord’s guarantee certificate.  
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Description of अनेकरूपेश्वरभतािः  ।  

बुधािः भािसमन्ितािः  

By vision of the Lord everywhere, a devotee’s  रागिरे्िः are weakened. He will not resist any 

experience in life as they are from the Lord, will accept them all as will of the Lord ईश्वरप्रसादिः as 

a result he will always relaxed, he will be true कमशयोगी ।  

अिम् सिशस्य प्रभििः । everything originates from the Lord,  

सि ंमत्तिः प्रितशते । Lord is the only source 

इनत मर्त्िा । प्रसादबुनद्धिः thinking thus 

मां भज्ते । worship me who is present everywhere. 

बुधािः । informed, learned devotees about निराट-ईश्वरज्ञानननिः । 

भािसमन्ितािः । their mind always soaked in devotion, they are always relaxed. 

He hopes for the best but is prepared to accept the worst आगते स्िागतं कुयाशत् गच्छ्तं न ननिारयते् ।  

 

Description of अनेकरूपेश्वरभतािः ।  

तुष्यन्त ि रमन्त ि ।     
मत् नित्तािः । their mind is fixed on me. 

मद ्गर्त्प्राणािः । their sense organs also fix on me. They cannot be away from me.  

बोधय्तिः परस्परम् । they share their divine experiences with each other and the next generation.  

किय्तिः ि मां । They don’t have any interest in wasting time  behind mundane topics, but spend  

time talking about me.  

Advantage: 

तुष्यन्त । this will make life successful, so they feel fulfilled 

रमन्त ि । they revel in the appreciation of the universe. 

 

Description of अनेकरूपेश्वरभतािः  ।  

ददानम बुनद्धयोगं तम ्।  

सततयुतािः । never forget their relationship with Lord while performing the worldly duties also.  

This relationship is not externally forced, but is discovered by knowledge.  

So: 

भजतां प्रीनतपूिशकम ्। worship the Lord out of love born out of understanding. The more you study  

 scriptures, the more you know nature of  GOD, so devotion is automatic. 

ददानम बुनद्धयोगं तम् । lord helps him with the ज्ञानयोगिः discovery of the form less GOD. Lord will  

 send a Guru, provide र्ास्त्रम,् provide opportunity to study र्ास्त्रम् and provide necessary  

 qualifications for the knowledge of the form less Brahman एकरूपईश्वरिः ।  

येन माम ्उपयान्त ते । through that knowledge they reach the form less GOD. 

 

Description of अनेकरूपेश्वरभतािः  ।  

नार्यानम तमिः ज्ञानदीपेन भास्िता ।   

ज्ञानदीपेन । I will light the lamp of knowledge. It is not physical job. It is teaching job. I will  send  
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a Guru who will do systematic teaching of scriptures 

आर्त्मभािस्ििः । remaining in the student’s mind and guiding. At श्रिणम् the light is light which is  

 feeble, follow it by मननम् and ननददध्यासनम् to make it the lamp glow  

भास्िता । Then what ever happens in your life, it will not hurt you. 

तेर्ाम् अनुकम्पािशम् । I do it because of my compassion. 

तमिः नार्यानम । I will remove the darkness. निराटभतिः becomes a ज्ञानी with  assistance and  

 support of the Lord. He will move to अरूपईश्वरभतिः ।  

 

Arjun’s glorification of the Lord  

ि ेकृष्ण र्त्ि ंपरं ब्रह्म । you are ननगुशणब्रह्म । 
परं धाम । supreme light of consciousness ि त्यस्िरूपम्, supreme abode  of the universe  

परमं पररत्रम् । the holiest of the holy, whatever gives ananda is holy, you are आन्दस्िरूपम्  

पुरुर्ं । indweller, resident in every human being as साक्षीि त्यम् । पुरु  body, र्िः  resident 

र्ाश्वतम् । eternal one, does not die when the body dies.  

ददव्यम ्। ज्योतनस्िरूपिः self evident consciousness 

आदददिे ं। primal GOD before ब्रह्मानज was born, you are the cause GOD.  

अजं । does not have a parent, unborn, causeless cause.  

निभुम् । all pervading one. 

इनत आहुिः सि ेऋर्यिः । all the Rishis declared this, that is how i know this  

दिेर्र्शनारदिः तिा । also the sages of the heaven, most famous of then is Narada 

         नारम् । नारं ज्ञानं ददानत इनत नारदिः । Narada travels and gives knowledge. 

अनसतिः दिेलिः (अररतपुत्रिः) व्यासिः । all the great sages also. 

स्ियं ि एि । also you yourself declare so, and I have full faith in you.  

एतत् सिें ऋतं (सर्त्यम)् । this (what is said) is all true 

ि ेभिन् दिेािः त ेव्यहतं न निदिुः । even GODs don’t know your glory. Out intellect can only know 

finite things within time and space, how can we know the truth which is beyond time and space. 
न दानिािः । how can demons know you when GODs do not know you, only you know your glory,  

so please tell me. 

ि ेपुरुर्ोत्तम । Whole universe consists of 1) क्षरपुरुर्िः tangible manifest matter.  

 2) अक्षरपुरुर्िः intangible unmanifest matter or energy, and  

 3) उत्तमपुरुर्िः consciousness which is beyond  matter ि त्यस्िरूपिः निद्रपुिः ।  

ि ेभूतभािन । भतू = सृनििः, भािन = कताश । भूतानन भाियनत इनत भूतभािनिः । all things  

 and beings, fundamental principle from which creation comes and in  

 whom it dissolves ि ेभूतेर् । 

ि ेभूतेर् । controller of the world, the great manager. 

ि ेदिेदिे । दिेानां दिेिः lord of the GODs, the controller of even GODs.  

ि ेजगपते ।  protector of the world from who wants to destroy the world. 

स्ियम् एि आर्त्मानं िेर्त्ि । you alone know your glory by yourself, your are सिशज्ञिः so tell me your  

glory.  

ितुम् अिशनस अरे्र्ेण । you are able to tell me entirely. 
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आर्त्मनिभूतयिः । your own glories 

ददव्यािः । अलौदककािः । which are extraordinary. 

यानभिः निभूनतनभिः । with these glories  

एमान् लोकान् व्याप्य नतष्ठनस । you pervade the whole universe. 

 

Why to know the glories?  

Each one of the glories can be used as आलम्बनम् the symbol for the meditation. Thing symbolizes 

the Lord behind it. Each one becomes प्रनतकम् आलम्बनम् so I want the list your glorious objects 

which I can meditate upon उपासनािं and know you ज्ञानािशम् ।  

ि ेभगिन् केर्ु केर्ु भािेर्ु (glorious objects) नि्र्त्यिः अनस र्त्ि ंमया ।  

ि ेयोनगन् सदा पररनि्तयन् । meditating upon them निश्वरूपदर्शनेन ।  

अि ंर्त्िा ंनिद्याम ्।  I would come to know your higher nature i.e. ननगुशणब्रह्मन् 

ि ेजनादशन । जन िः अच्यशते याच्यते इनत जनादशन ।  one who is begged for goods or one who sends the  

 demons and adversaries to the hell. 

आर्त्मनिः योग ंकिय । tell me your own potentiality योगर्नतिः मायार्नतिः to become the universe.  

This is to be inferred अनुमेयम् ।  

निभूनतिः । potential expressed as perceptible प्रर्त्यक्षम् ।  

निस्तरेण । Elaborately.  

भूयिः । again, this was told in 7
th

 and 9
th

 chapter already, but I am asking because 

रृ्ण्ि्तिः मे तृनप्तिः नानस्त । I don’t get saturated by listening to your glories. Why ? 

अमृतम् । what I am listening is nectar. 

 

Lord Speaks 
ि्त । ok, very well, fine 

आर्त्मनिभूतयिः ते किनयष्यानम । I will tell my glories which are 

ददव्यािः । extraordinary each one can serve as a symbol for meditation. 

प्राध्या्यतिः । I choose few samples because 

मम निस्तरस्य (निभूनतनाम्) अ्तिः नानस्त । there is no end of my glories since they include 14 लोकािः । 

कुरुशे्रष्ठिः । greatest among कुरु ।  

 

The greatest glory – the formless consciousness नित्  

१. ननगुशणि त्यम् makes every being sentient, this is the greatest glory.  

 अिम् आर्त्मा । निद्रपूनिभूनतिः ि त्यं ननगुशणग्रह्मन् the highest order of reality which makes living 

 being alive श्रोतस्य श्रोत्रम् । That consciousness is सिशभूतार्यनस्ितिः सिेर्ां भूतानां आर्य े 

अ्तर्हशदद नस्ितिः अिमार्त्मा प्रर्त्यगार्त्मा ननर्त्यं ध्येयिः residing in the mind of every living being  

including animals and plants as the witness consciousness ि त्यम्, witness of presence  

and absence of thoughts is myself  the Lord,  which should be meditated upon.  

ि ेगुडाकेर् । गुडाका = तमोगुण dull intellect ईर् one who has conquered गुडाका that person is  

 सानर्त्िक person. 
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अक्षरब्रह्मन ्

        नारायणिः – अन्तकोरट  ब्रह्माण्डनायकिः  

        अव्यतिः परिः अक्षरिः सनातिः पुरुर्िः । unmanifest witness consciousness  which is  beyond time  
    and space, which pervades everything and all beings rest in him. Infinite, Non-matter  
 

 

 
List of glories: objects in the universe that can be meditated upon by those who  
can not appreciate formless reality.  

अिम् आददिः ि मध्यं ि भूतानां अ्तिः एि ि । Ones who cannot meditate upon my formless form  

 described above can  meditate on Me as dwelling in the objects (glories) to be described  

 below; for, I am the cause, the state of existence, and the end of those objects सृनििः time  

 wise. 

२. आददर्त्यानां निष्णुिः । िामनरुपी निष्णुिः । Vishnu in the form of Vaaman devata.  

 १२ आददर्त्यािः  + ११ रुद्रािः + ८ िसििः + १ इ्द्रिः + १ प्रजापनतिः = ३३ दिेतािः gets oblation 

 during rituals so they are called िनिभूशक् । ३३ दिेतािः multiply into 33 crores devatas. 

 आददर्त्यिः अददतेिः अपर्त्यम ्पुमान् । sons of Aditi are Adityas  

 १२ आददर्त्यािः represents 12 faces of Sun God, one for each month. 

३. ज्योनतर्ां रनििः अंरु्मान् । प्रकार्नयतृणां रनमममान् । Among luminaries, Sun God with brilliant 

rays. 

      ४.  मरीनििः मरुताम् । cool breeze among 49 types of air realities तर्त्िम् ।  

      ५.   नक्षत्राणां र्र्ी । moon among luminaries of night; i.e. stars, planets, moon. 

      ६.  िेदानां सामिेदिः । Sama Veda is musical is the most attractive, it has got all the svaras. 

      ७.  दिेानां िासििः । Indra god among the gods. Indra is the controller of the gods. 

 God – मायासनिति त्यम् । जीििः became god because of punya karma. 

८. इन्द्रयाणा ंमनिः । mind among the senses. Each organ functions only in onefield while mind 

functions in the fields of sound, touch, form, taste, and smell; so mind is superior to sense 

organs. 
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९. भूतानां ितेना । life, very sentiency, the most mysterious thing in the universe.  

 Life is secret so अहिसंा परमो धमशिः । Lord is the life in every living being निदाभासिः ।  

     १०. रुद्राणा ंर्ङ्करिः । most auspicious among removers of sorrows. 

 रं् मङ्गलम् करोनत इनत र्ङ्करिः आन्दकताश ।  

 रुत् दिुःख ंद्राियनत इनत रुद्रिः  remover of grief, so it brings happiness.  

११. नित्तेर्िः (कुबेरिः) यक्षरक्षसाम् । lord of wealth among a group of Devatas.  

१२. िसूनां पािकिः । purifier fire among Vasus 

१३.  मेरुिः नर्खररणाम् । नर्खरितां मेरुिः Meru among the peaked mountains. 

१४.  बृिस्पनतिः पुरोधसाम् । Bruhaspati, the priest of Indra among the priests of rulers. 

१५.  स्क्दिः सेनानीनाम् । Skanda among the war-lords.  

१६.  सागरिः सरसाम् । Sea among the natural water reservoirs. 

१७.  मिर्ीणां भृगुिः । Bhrugu is pre-eminent among the seven Rishis. 

१८.   नगरां एकमक्षरम् (ॐकारिः) । mono syllable word among the words. 

   नगिः = पदम् । नगराम् among words 

 In कमशकाण्डम् ॐकारिः is the most officious mantra. In उपासनाकाण्डम् ॐकारिः is used as आलम्बनम् 

during meditation.  In िेदा्त ॐकारिः is used for enquiry into reality.  माण्डुक्योपननर्द ्is the  

ॐकारनििार to arrive at the reality.  

 

 ॐकार is the essence of the entire creation.  
 

   १९. यज्ञानां जपयज्ञिः । Japa can be practiced by all the people without िणाशश्रम  restriction, so it is  

universal. You can practice it anywhere, at any time, in  any condition. There is no हिसंा 

 or physical pain. There is no expenditure involved.  

 जप िसंनसनद्धिः ।  

  जकारिः  ज्मनिच्छेदिः ज्मनार्निः । पकारिः पापनार्निः । 

  ज्मपाप िरो यस्मात् जप इनत उच्यते बुध िः ।  

What is Japa ?  

  Repetition of any sacred word म्त्रािृनत्तिः जपिः । In पारायणम् there is no  repetition but only  

 linear reading once. 

२०. स्िािराणां निमालयिः ।  

२१. अश्वर्त्ििः सिशिृक्षाणाम् । Ashvattha tree is abode of नत्रनणनत where Brahmaji  is in the root, 

Vishnu in the middle and Shiva at the top.  

     २२. दिेर्ीणा ंनारदिः । नार = ज्ञानम्, द = ददानत । ज्ञानं ददानत इनत नारदिः ।  

     २३. ग्धिाशणां नित्ररििः । Gandharvaas are know for all forms of arts. 

     २४.  नसद्धानां कनपलो मुननिः । Kapil muni among people with miraculous powers.  

     २५.  उच् िःश्रिसं अश्वानाम् । उि िः श्रििः यस्य सिः । श्रििः दकती उि िःश्रििः he most famous horse came  

 during churning of ocean.  समुद्रमिनम् represents churning our mind.  

 नक्षरसागर is white which  represents सानर्त्िक mind which should be churned by  

 scriptural  study.  

    २६. ऐराितं गजे्द्राणाम् । white elephant, vehicle of Indra  
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    २७.  नराणा ंनरानधपम् । king among human beings, king has to support धमशिः ।  

    २८. आयुधानां िज्रम् । special weapon of Indra which is strong because of spiritual  

  strength of rushi Dadhitchi from whose bones the weapon was created.  

    २९.  धेननूां कामधुक् । milk yielding cow which yields anything you want. 

  काम ंकाम दोनवध इनत कामधक्ु ।  

    ३०.  प्रजनिः क्दपशिः । क्दपशिः desire, the greatest creator of things.  

    ३१. सपाशणां िासुदकिः । among the poisonous snakes the king of snakes, the ornament of Shiva  

    ३२. अन्तिः नागानाम् । among the non-poisonous snakes the snake associated with Vishnu.  

 अन्तिः ननगुशणब्रह्मन्  आदीरे्र्िः that which remains after  everything is destroyed. 

    ३३. िरुणिः यादसाम् । यादिः जलदिेता there are many Devatas for water, like river devata, lake  

 devata, cloud devata पजश्यिः etc.  िरुणिः is the devata of ocean, the biggest water reservoir.  

    ३४.  अयशमा पुतॄणाम ्। there are many devatas in the नपतृलोकिः अयशमा is the head of them.  

    ३५.   यमिः संयमताम् । यमिः कालतर्त्िम् time controls everything, even the mind which is arrogant  

 when one is young gets mellowed down in time.  

     ३६.  प्रह्लादिः द र्त्यानाम् । Prahlad सर्त्िगुणिः is the great devotee born among Asuras, the sons of  

 ददनतिः ।  

     ३७. कालिः कलयताम् । कलयतिः keeps account of punyam and paapam. कालिः is नित्रगुप्तिः  

 यमधमशराजिः ।  

     ३८. मृगे्द्रिः मृगाणाम्  । lion among animals.  

    ३९. ि नतेयिः पनक्षणाम् । among the winged ones, I am गरुडिः निननतायािः पुत्रिः  

    ४०.  पिनिः पिताम् । among the purifiers (fire, water, wind etc), I am air पुनानत इनत पिनिः िायुिः  

    ४१. रामिः र्स्त्रभृताम । among the weapon wielders I am Rama. Lord keeps the weapon to  

 protect the धमशिः and to destroy the inner enemy of the devotee by सम्यक् ज्ञानम् सुदर्शनम् ।  

    ४२. मकरिः झर्ाणाम् । मकरिः, shark/whale among aquatic creatures.  

    ४३. जाह्निी स्रोतसाम् । river गङ्गा among rivers. जाह्निी flowed out of the ears  of जह्नुमिर्ी ।  

    ४४. आददिः मध्यं ि अ्तिः सगाशणाम् । among created things ब्रह्मलोकिः भूलोकिः पाताललोकिः  space  

           wise, I am the beginning, middle, and the end.  

    ४५. अद्यार्त्मनिद्या निद्यानां । among all the knowledge, I am the spiritual knowledge  

            सर्त्यम ्परानिद्या राजनिद्या of chapter 9. Other knowledge is अपरानिद्या असर्त्यम ्। 

    ४६. िादिः प्रिदताम ्। िादिः संिादिः discussion between student and teacher I am where the goal is  

 to arrive at the truth, not winning the argument.  Here the ego is set aside नमस्कार to the  

 teacher is the indication. In other discussions, the goal is to win the argument, they are  

 useless discussions.  

    ४७. अकारिः अक्षरणाम् । I am the अकारिः among the alphabets. अकारिः is the most fundamental  

 sound or letter, all other sounds are derived from it. अकारिः is the कारणाक्षरम् उपादानाक्षरम्,  

 these letter are कायाशक्षरानण । अकारिः is the effortless sound you can produce, all the other  

 sound requires effort.  अकारिः is in every speech अकारो ि  सिाशिाक् । Every alphabet has a  

 presiding deity, ब्रह्मानज is the presiding deity for अकारिः ।  

   ४७. ि्ििः सामानसकस्यिः । I am the ि्ििः समासिः among the compound words.  

   ४९. अक्षयिः कालिः । I am the कालिः puts end to everything which does not end, the  inexhaustible  

 time by which the next creation is possible. Or I am the Shiva, the Lord Supreme, being  
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 the destroyer of Yama himself.  

   ५०. निश्वतोमुखिः धाता । I am the giver of appropriate result for appropriate action to appropriate 

 person at appropriate time. I have cosmic computer which will never be struck with any  

virus so I am निश्वतोमुखिः my face turned in every directions, I observe all the actions of all  

the people.  

   ५१. सिशिरिः मृर्त्युिः । I am the मृर्त्युिः यमधमशराजा who will take away everything except punyam and  

paapam. We can never carry any thing at the time of death except punyam and paapam.  

   ५२. उद्भििः भनिष्यताम्  । I am the source of womb of the future prosperity. 

   ५३. कीर्तशिः श्रीिः िाक् स्मृनतिः मेधा धृनतिः क्षमा ि नारीणाम् । Every object has a presiding deity  

 अनधष्ठानदिेता । Among the female devatas I am name and fame, glory, speech, memory,  

 intelligence, endurance (will power), patience at their best.  

   ५४. बृित् साम साम्नाम्  । Among the mantras of the Sama veda, I am the auspicious mantra  

 glorifying the Lord who is the infinite one, so the mantra is called बृित् ईश्वरसाम ।  

    ५५. गायत्री छ्दसाम्  । among the Vedic mantras, I am the Gayatri mantra, the essence of  

 Vedas. It is originally सानित्रीम्त्रिः but being in गायत्री meter it is called गायत्रीम्त्रिः ।  

   ॐ भूभुशििः स्ििः भूिः (प्राणदाता)  भुििः (दिुःखनार्किः) स्ििः (सुखदाता) 

  तर्त्सनििशरेण्यं    -  ऋविेदसारिः 

  भगो दिेस्य धीमनि ।   -  यजुिेदसारिः 

  नधयो यो निः प्रिोदयात् ॥  -  सामिेदसारिः  

 िय ंधीमनि  we meditate upon 

 तत् िरेण्यम् भगशिः  that sacred excellent effulgence 

 सनितुिः दिेस्य   of Sun God 

 यिः (भगशिः) नधयिः निः प्रिोदयात्  which effulgence activate our intelligence.  

   ५६. मागशर्ीर्शिः मासानाम् । I am the month between Dec15-Jan15 when the earth is rich with  

 greens and fruits. It is time of early morning for the devatas, devatas one day = one year  

of human beings. It is ब्राह्ममुहुतश for the devatas, it is सानर्त्िक period so this month is good  

for spiritual practices. 

५७. ऋतूनां कुसुमाकरिः । I am the spring period of two months being the most pleasant  

period because of blossoming of flowers. कुसुम flower आकरिः abundance. 

     ५८. द्यूतं छलयताम ्। I am gambling among those activities that rob our discriminative power,  
 which takes human being for a ride. These activities are quarrel, fighting, shouting,  

drinking, etc. कनलदिेत्रा resides in places and activities which take person down.  

    ५९. तजेिः तेजनस्िनाम् । I am intelligence, brilliance among intelligent people who resists  
 temptation for gambling.  It is easy to say “no” the first time, but if  you get sucked it is  
 very difficult to get out. 

    ६०. सत्त्िं सत्त्ििताम्  । I am धमशमोक्षप्रधान spiritual inclination सत्त्िगुण in सानत्त्िक people. रजोगुण  
 causes material inclination अिशकामप्रधान । तमोगुण obstructs both spiritual and material  
 inclination. Need to move from तमस्  रजस्  सत्त्िम् ।  

   ६१. व्यिसायिः अनस्म । once there is spiritual inclination, it expresses itself in प्रयत्नम् व्यिसायिः  

 effort  required for spiritual fulfillment in the form of पञ्चमिायज्ञािः industry etc.  

   ६२. जयिः अनस्म । once there is spiritual effort, it leads to success, victory.  Once we get success,  
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 we should not get arrogant, it is because of  the push of Lord’s grace अनुग्रििः, our work is  

 the pull, effort प्रयत्नम् ।  

   ६३. िासुदिेिः िृष्णीनाम् । among the descendents of िृष्णीिंर्िः यदिुंर्िः I am िासुदिेिः  son of  

 Vasudeva and Devaki. कृष्णाितारिः is the most glorious because in this Avatara the Lord  

 functions as ब्रह्मनिद्यािायशिः  जगद्गुरुिः ।  

   ६४. पाण्डिानां धनञ्ज्यिः । among the Pandavas, I am Arjun. Why Arjun ? he is the 1
st
 receiver of  

 the Bhagavad-Gita knowledge. He is the 1
st
 one who asked for it. 

   ६५. व्यासिः मुनीनाम्  । among professional thinkers I am Vyas. Why Vyas ?  Vyas is  

ह्मनिद्यािायशिः । Vysa contributed to ब्रह्मसूत्रानण and wrote मिाभारतम् which  includes  

 भगिद्गीता । Also Vysa rearranged Vedas – िेदान् ददव्यासिः इनत व्यासिः । His original name is  

 कृष्णि पायनिः ।  

   ६६. उर्ना कनििः किीनाम् । among farsighted man of vision, I am Sukraa रु्क्रािायशिः  

 क्रा्तदर्ी – क्रा्तम् that is which is beyond the range of our sense organs. 

   ६७. दण्डिः दमयताम ्। among the disciplinarians I am the rod of punishment.  

   ६८. नीनतिः नजगीर्ताम् । among those who seek victory, I am the diplomacy.  

   ६९. मौनं गुह्यानाम ्। among the secrets, I am the silence. Silence represents ब्रह्मन्   because in  

 silence there is nothing except consciousness, nothingness is witnessed by consciousness. 

   ७०. ज्ञानं ज्ञानिताम ्। In the wise people, I am the wisdom. 

   ७१. यत् बीजं सिशभूतानाम् अनस्त तत् अिम्  । I am the material cause उपादानकारणम् for all beings. I 

 am the सत् in the creation, the existence in every living beings.  

 यत् भूतं िरािरं मया िीना स्यात् तत् न अनस्त । that which is without me, mobile or stationary,  

 exists not.  There is nothing that can exist without me. I am नित्त् I am सत् ।  

I am ननगुशण-ईश्वरनिभूनतिः ।  

    ि ेअजुशन मम ददव्यानां निभूतीनां अ्तिः नानस्त । there is no end to my glories. 

   एर्िः निभूतेिः निस्तरिः उद्धरे्तिः प्रोतिः । what I have given is only an illustration of that. You 

can extend the list. Whatever makes you awestruck is myself, be it a small insect or a big 

mountain. 

     यत् यत् निभूनतमत् सत्त्िम् । whatever being or thing in the word that is rich or abundant श्रीमत्,  

     powerful (energy of Sun, water fall) उर्जशतम्, तत् तत् अिगच्छ र्त्ि ंyou know that as derived from  

     a fragment of my lordly splendor मम तेजोंर्संभिम् । अििा  Or looking at differently, 

     In stead of saying: 

 Water is present in every wave 

 Water is present in every bubble 

 Water is present in every drop 

     We can say: 

 All waves, all bubbles, all drops are in water.  

     Instead of saying I am the creator, I would say the whole creation is in me.  

    अिम् इद ंकृर्त्नम ्जगत् एकांरे्न नििभ्य नस्ितिः ।  

 I abide eternally, encompassing this entire world by a fragment of  my power. 

 The whole creation is like bubble in me, the ocean 

 Universe = (सत् नित् आन्दिः) ब्रह्मन्  + (नाम रूप) जगत्  

    १ + ०००० ....  
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    World is divine  

           Happiness belongs to one who sees this and not for others.  

 

 

 

 


